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AN EVENT SHOWCASING THE DIVERSE AND LIVELY CULTURE OF MEXICO

SATURDAY MAY 5th;2012

SELFINDALE CENTER, E. SUNSHINE || |
% ANDKANSAS EXPWAY.

FREEADMISSION s 4
(Food and drinks for 5ale)




Cinco de Mayo a day for celebration, but its not the Fourth of July

By: Yolanda Lorge

May 5 is a day for celebration in the United States’ Mexican American commu-
nities; On June 7, 2005, the U.S. Congress issued a Concurrent Resolution calling
on the President of the United States to issue a proclamation calling upon the
people of the United States to observe Cinco de Mayo with appropriate cere-
monies and activities.

In the United States Cinco de Mayo has taken on significance beyond that in
Mexico.The date is perhaps best recognized in the United States as a date to
celebrate the culture and experiences of Americans of Mexican ancestry,
much as St. Patrick's Day, Oktoberfest, and the Chinese New Year are used to
celebrate those of Irish, German, and Chinese ancestry respectively. Similar to
those holidays, Cinco de Mayo is observed by many Hispanics.

Unfortunately, many don’'t know what they are celebrating. Many think it is
Mexico's Independence Day.

In 1862, due to the tfremendous cost of the Mexican war against the United
States—which led to the loss of half of its territory—the Mexican government of
Benito Juarez was forced to suspend payments of Mexico'’s foreign debt to
some European countries.

England, Spain and France agreed on military intervention in order to protect
their interests.

However, Napoleon Il of France, who was seeking the possibility of establishing
a colony in the in the Americas, proceeded to send troupes to invade Mexico.
The holiday of Cinco de Mayo, “commemorates the victory of the Mexican
militia over the French army at the Battle of Puebla in 1862. It is primarily a re-
gional holiday celebrated in the Mexican state capital city of Puebla and
throughout the state of Puebla, with some limited recognition in other parts of
Mexico, and especially in U.S. cities with a significant Mexican population.”




Continue...

This battle was significant in that the 4,000 Mexican soldiers were greatly out-
numbered by the well-equipped French army of 8,000 that had not been de-
feated for almost 50 years. Second, it was significant because since the Battle
of Puebla, no country in the Americas has been invaded by any other Euro-
pean military force.

Part of Grupo Latinoamericano’s mission is to serve as a cross-cultural bridge in
our community, to maintain and record the richness and variety of the His-
panic culture, folklore, customs and social life, as well as preserving our rich
cultural heritage. And share it with the rest of the community. That is the main
reason why we are organizing this Cinco de Mayo event, along with Tortilleria
Perches and KQMO 97.7 FM.

The first step in the process of cultural exchange is making contact. The first
stage by which divisions are tfranscended, barriers are toppled and fears put
aside, is sensorial, through music, food, and literature.

Then come respect and openness to different heritages. Then we build new al-
liances and fellowships. Like Will Rogers said, “There are no strangers, just
friends | haven't met.”

There are many people that are not like us, but that doesn’t mean we can’t
communicate with them. It's a wonderful challenge to communicate with
what is not like us.

Events like this are a cross-cultural experience in a form of fiesta. We know that
they won't break down every barrier, but it's a start. And they are fun..




Mexican Folk Dancing

One of the most stunning and culturally rich dance expressions of its kind,
the Mexican folk dance is a display of the colorful heritage of the country. The
dance is heavily influenced by the complex history of Mexico, which includes
the Spanish Colonial Period, the Mexican War of Independence and the 1910
Mexican Revolution. It showcases a unique mix of the cultural influences on the
indigenous cultures in Mexico. This has now developed into a beautiful dance
form, with its inspiring Mexican music and the rich colorful attire.

The History of Mexican Folk Dancing

Developed over five centuries, the Mexican folk dance is seeped in the his-
tory and culture of Mexico.

Folk dances in Mexico have fraditionally been a way of honoring the Mexi-
can culture and a representation of the struggles and joys of the daily Mexican
life. It is a celebration of the religious and cultural rituals and festivals, celebrated
by the people of that place.

The origin of Mexican folk dances lies in the Mesoamerican days, when
rifualistic dance was performed to appease the deities by the Mayans and the
Aztecs. When the Spanish arrived in the early 16th century, they brought with
them, the European-style dances such as the waltz, ballet, polka and schot-
tische, which greatly influenced the indigenous dance form. Subsequent con-
quests allowed the German, French, Spanish and Italian dances, to mingle with
the original folk dance and the emergence of three forms of Mexican folk
dance.

The first is 'danza’, which is an indigenous ritual dance, performed in reli-
gious or community settings. The second category of Mexican folk dance forms
is 'mestizo’, which showcases the western influences on the indigenous dance, in
either the steps or the theme. The 'bailes regionales' or the regional dances are
a manifestation of the dance form by each community. This is usually presented
in community and theatrical performances.

Types of Mexican Dances

Each region and state in Mexico, presents the Mexican dance form in a
style that reflects its own unique customs and traditions. The characteristics are
easily differentiable in the music, the dance and the costumes of the dancers.
While some have a more indigenous expression in their folk dance, there are
others who draw heavily from the European dance forms, such as the Flamenc




LAS DROGAS Y EL
ALCOHOL COBRAN|
CUENTAS

SE LES INVITA A LA [:[INFEREN[:IA.
;, Sabes donde esta tu hijo(a)?

Tu Necesitas Reconocer las seriales si tu hijo esta
usando o vendiendo alcohol y drogas,
O si forma parte de una pandilla.

DOMINGO 6 DE MAYO, 2012
ANLAS 530 PM.

EN EL AUDITORIO DEL MIDDLE SCHOOL
710 9TH ST, MONETT, MO.

ES GRATIS Y ES FN ESPANOI
"VEN. Y APROVECHA LA OPORTHN[DAD”

Conferencista: Dr. Luis Cérdoba :
Del Distrito Escolar de Kansas City, MO
Con 30 afios de experiencia

HABRA PREMIOS Y CUIDADO DE NINOS GRATIS
PATROCINADO POR: l1a ASOCIACION LATINA “imagen”

PARA MAS INFORMACION, COMUNICATE CON: ADELA GARCIA
AL (417)489.0620; PASTOR FERMIN SANCHEZ AL (417)489-6558 Y
CON DALIAH BRADLEY EN PURDY AL (417)442-7494.




{FESTIVAL DEL CINCO DE MAYO!

(No puede ir a México? jNosotros se lo traemos! Este 5 de Mayo, el Grupo
Latinoamericano le invita al tradicional festival celebrando la Batalla de Pue-
bla en su evento Cinco de Mayo.

Venga a disfrutar de la diversa y festiva cultura de México en una tradicional
fiesta mexicana, llena de colorido con musica en vivo, bailables folkloricos y
auténticos antojitos mexicanos. Habra también una feria con juegos mecéni-
cos, juegos para ninos y adultos, regalos y mucho mas. Todo en un ambiente
familiar.

Sabado 5 de mayo, 2012
De 3:00 p.m. a 8:00 p.m.
Esq. De E. Sunshine y Kansas Expway.

La funcion de musica y bailables se presentara de 6:00 a 8:00 p.m.

iENTRADA GRATIS!
(La comida y bebidas estaran a la venta por la Tortilleria Perches)
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Cuando se lesione...

**Accidentes Automovilisticos
**Indemnizacion Laboral
**Caidas y Resbalones
**Infracciones de transito
**Se Habla Espaiiol

No se cobra honorarios o gastos a menos

que se gane el caso.
(Esto no aplica para las infracciones de trinsito.

CONSULTA GRATIS

Newman Law Firm

John O. Newman
Jennifer L. Newman
415-A East Chestnut Expressway,
Springfield, MO 65802

417-890-9829
1-800-586-3429

Escoger un abogado es una decision
importante y no debe basarse solamente
en anuncios publicitarios

Se habla Espafiol

1370 S. Glenstone
Springfield, MO 65804
417-887-3733

Missourl State University is
currently recrolting diverse staff
and faculty to a0d to the growing
University system.

www.missouristate.edu/jobs
Wacancy recording: 417-836-4681

Sucressful candidates must be committed o
working with diverse student and community
populations.

Missouri State.

gy R 1 ¥ FE R JITT

Erploywent will mguine 3 oiniral bacgroond check
at Urswrurty sapo.
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For all your
insurance needs.

Call for a free quote.

Luis F Sarmiento Agency
1501 E Sunshine St
Springfield, MO 65804-1244
(417) 889-1907

(417) 883-0282 Fax
www.lsarmientoagency.com

Se habla espafiol

AMERICAN FAMILY
[ INSURANCE |

Company and its Subsidiaries
American Family Insurance Company
Home Office - Madison, WI 53783
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City of Springfield
Employment Link

The City of Springfield offers a variety of
municipal career opportunities for indi-
viduals interested in public service and
provides a unique local government em-

ployment opportunity that offers job can-
didates a chance to have an impact on

the local community, directly help others,
and make our City a better place to live

and work.

Job opportunities are updated each Fri-
day and can be accessed through a num-
ber of mediums: Web:
http:/ /www.springfieldmo.gov/jobs ; or
Phone: Jobs Hotline at 417-864-1606; or
TV: CityView on Mediacom Cable Digital
Channel 80; or In Person: visiting our of-
fices at 840 Boonville, Room 324, Spring-
field, MO 65802.




